
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 6.5 PRC ULTRA MICROMETER
SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: 6.5 PRC ULTRA MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000098
Mfr. No.: U00058
Cartridge: 6.5 PRC
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 757253991356

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
Matrizen sind von ausgezeichneter Qualität und ermöglichen es dir, präzise und konzentrische Hülsen zu
produzieren. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest, haben wir diese
Sicherheitsanweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende immer die richtige Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Bewahre die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über die spezifischen Risiken, die mit dem Umgang mit Wiederladegeräten verbunden sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Matrizen vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die MikrometerEinstellung nur, wenn die Matrize richtig im Ladegerät montiert ist.
Achte darauf, dass die Matrize richtig mit dem Ladegerät verbunden ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Halte dich an die empfohlenen Einstellungen für die Geschosssetzungstiefe, um eine sichere und präzise
Ladung zu gewährleisten.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Einstellen der Matrize, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize:

Stelle sicher, dass die Matrize sauber und trocken ist.
Setze die Matrize in das Ladegerät ein und ziehe den Forster Cross Bolt Die Locking Ring fest, um ein
Verrutschen zu vermeiden.
Überprüfe die korrekte Positionierung der Matrize.

Einstellung der MikrometerFunktion:

Drehe die Mikrometerschraube langsam, um die Geschosssetzungstiefe einzustellen.
Justiere die Tiefe in Schritten von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll.
Notiere die Einstellung, um bei einem Wechsel der Geschosse die gleiche Tiefe wiederherzustellen.

Verwendung der Matrize:

Lade die Hülsen gemäß den Anweisungen für dein spezifisches Ladegerät.
Führe den Ladevorgang gemäß den Sicherheitsrichtlinien durch.
Überprüfe nach dem Laden die Hülsen auf Gleichmäßigkeit und Präzision.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Matrizen gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die Richtlinien für die Entsorgung von Metallabfällen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen kontaktiere bitte den EUKontaktpunkt für Forster
Products, Inc. in deiner Region.



Schlussfolgerung
Die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES bieten dir die Möglichkeit, präzise und sichere Wiederladevorgänge
durchzuführen. Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du das Risiko von Unfällen minimieren und
die besten Ergebnisse erzielen. Achte darauf, regelmäßig nach Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen auf der
EU Safety Gate Plattform zu suchen.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6.5 PRC Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6.5 PRC. This product is designed for precision
reloading to enhance your shooting experience. To ensure your safety and the optimal performance of this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure that you are using the correct components for your specific caliber.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components in a safe, dry place away from children and pets.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading dies.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the product manual before use to understand the specific features and
functions of the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Check for Damage: Inspect the dies and all components for any signs of damage before use. Do not use
damaged equipment.
Adjustments: Make adjustments to the micrometer settings slowly and carefully. Ensure the die is securely
tightened before proceeding with reloading.
Bullet Seating Depth: When adjusting bullet seating depth, do so in small increments (0.0005 to 0.001 inch)
to avoid overseating.
Avoid Overloading: Do not exceed recommended load limits for your caliber. Refer to reputable reloading
manuals for guidance.
Keep Away from Children: Ensure that all reloading equipment is kept out of reach of children and
unauthorized individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE into the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Secure the die using the Forster Cross Bolt Die Locking Ring. Tighten the ends of the split ring without
forcing it into the threads of the die.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and resizing them as needed.
Set the micrometer adjustment to your desired bullet seating depth.
Place a bullet into the case mouth and raise the ram of the press to seat the bullet.
Check the seating depth after each round to ensure consistency.
Record your settings for future reference, making it easy to switch bullets if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of all used reloading components and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials, such as spent primers or powder, in regular household waste. Contact
your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the product
manual or visit the manufacturer's website for additional support and resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES 6.5 PRC. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading.
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Guide de Sécurité pour l'ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ce guide
a été préparé pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de commencer.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les dies de rechargement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de vos outils pour vous assurer qu'ils ne présentent pas de signes d'usure ou de
dommage.
Gardez les dies hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laissez jamais les outils sans surveillance pendant leur utilisation.
Portez des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation de dies de
rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas le die dans le processus de rechargement ; cela pourrait endommager l'outil et causer des
accidents.
Assurezvous que le die est correctement installé avant de l'utiliser.
Évitez de toucher les bords tranchants ou les parties mobiles du die lors de l'utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le die vousmême. Si des réparations sont nécessaires, contactez un
professionnel.
Testez toujours un nouveau réglage avec des cartouches non chargées avant de procéder à un rechargement
avec des munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Dévissez l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Insérez le die dans la presse de rechargement.
Serrez l'anneau de verrouillage pour maintenir le die en place.

Réglage de la Profondeur de Siège

Utilisez le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Tournez le réglage pour obtenir l'incrément souhaité (0,0005 pouce à 0,001 pouce).
Vérifiez le réglage en utilisant une cartouche non chargée.

Changement de Projectile

Pour changer de projectile, revenez simplement à votre réglage précédent enregistré.
Testez chaque nouveau projectile pour vous assurer d'une bonne conformité avec les rayures de votre
canon.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les dies de rechargement à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux de rechargement.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à l'adresse de
contact fournie sur l'emballage ou le manuel d'utilisation. Assurezvous de consulter les mises à jour sur les rappels
de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions et en respectant les précautions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience
de rechargement sûre et efficace. Merci de votre attention et bon rechargement !
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES ISTRUZIONI
PER LA SICUREZZA DEL CONSUMATORE

Introduzione
Benvenuto nell'istruzione di sicurezza per l'ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questo
documento fornisce linee guida importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di
leggere attentamente tutte le informazioni e di seguire le istruzioni fornite.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del die.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die durante l'uso; segui sempre le istruzioni di regolazione.
Non utilizzare il die se non sei sicuro delle sue condizioni o se hai dubbi sulla tua capacità di utilizzarlo in
sicurezza.
Mantieni le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di lavoro mentre il die è in uso.
Non lasciare mai il die incustodito quando è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Fissa il die nella pressa utilizzando l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Controlla che il die sia ben fissato e non si muova.

Uso del Die

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando la regolazione micrometrica.
Effettua le regolazioni in incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici per ottenere la profondità
desiderata.
Se cambi proiettili, torna all'impostazione precedente registrata per garantire la coerenza.
Dopo l'uso, pulisci il die per rimuovere eventuali residui di polvere o altri materiali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali e dei componenti del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare il
supporto.

Grazie per aver scelto gli ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Seguire queste istruzioni
contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e di successo.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu dla ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES FORSTER PRODUCTS,
INC. 6.5 PRC ULTRA MICROMETER SEATER DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wysięgnika ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących jego obsługi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze używaj wysięgnika zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wysięgnika przed każdym użyciem.
Unikaj używania wysięgnika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Informuj się o ewentualnych aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj ochrony oczu podczas pracy z wysięgnikiem, aby uniknąć urazów.
Nie przekraczaj zalecanych tolerancji podczas ustawiania mikrometrycznej regulacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze dokręcone przed rozpoczęciem procesu ładowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas regulacji mikrometrycznej, aby uniknąć uszkodzenia wysięgnika.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących głębokości osadzania pocisku.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy wszystkie części wysięgnika są obecne i nieuszkodzone.
Upewnij się, że narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Zamontuj wysięgnik na stabilnej i solidnej podstawie.
Upewnij się, że pierścień blokujący Forster Cross Bolt Die Locking Ring jest prawidłowo zainstalowany.

Użycie:

Ustaw mikrometryczną regulację na żądaną głębokość osadzania pocisku.
Włóż pocisk do wysięgnika i delikatnie dociśnij.
Sprawdź, czy pocisk jest prawidłowo osadzony i czy nie ma luzów.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pracy oczyść wysięgnik z resztek materiałów.
Przechowuj wysięgnik w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wysięgnika do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z wysięgnika
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Dziękujemy za wybór Forster Products, Inc. i życzymy udanego
ładowania!
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Forster Products, Inc.:n ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä työalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että työkalu ja varusteet ovat hyvässä kunnossa ja oikein säädettyjä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonolla tuulella.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Käytä tuotetta vain suositellun käyttöohjeen mukaisesti.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa tapaturman.
Huomioi ympäristö, jossa käytät tuotetta. Varmista, että se on hyvin valaistu ja että siellä ei ole esteitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE tukevasti latomiskoneeseen tai muuhun sopivaan
laitteeseen.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö

Säädä mikrometrin säätö haluamasi luodin istutussyvyyden saavuttamiseksi.
Käynnistä laite ja seuraa huolellisesti käyttöohjeita.
Tarkista luodin syvyys säännöllisesti varmistaaksesi tarkkuuden.
Kun olet valmis, sammuta laite ja puhdista työalue.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin asiantuntijoihin.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai muutokset. Varmista, että pysyt ajan
tasalla ja käytät tuotetta turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för att ge högsta kvalitet och precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten har vi sammanställt följande säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs noggrant igenom
dem innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsdies.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd produkten endast för avsedd användning, som att justera kulans seatingdjup.
Förvara verktyg och material på ett organiserat sätt för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Fäst die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt och i rätt position innan användning.

Justering av seatingdjup:

Använd mikrometerjusteringen för att ställa in kulans seatingdjup i steg om .0005 tum till .001 tum.
Gör små justeringar för att säkerställa korrekt seatingdjup för varje kula.

Byta kulor:

När du byter kulor, ställ tillbaka till din tidigare inspelade inställning för att säkerställa konsekvent
prestanda.
Kontrollera att alla komponenter är rena och fria från skräp innan du påbörjar omladdningsprocessen.

Avfallshantering
Kasta inte bort produkten i vanliga hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av omladdningsdela.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt förtroende för Forster Products, Inc. och önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med dina
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
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Bezpečnostní pokyny pro ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a kvalitu při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosíme vás, abyste si přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda není poškozen nebo opotřebovaný.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji a střelivem dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Pracujte v dobře osvětlené oblasti, abyste minimalizovali riziko nehody.
Nikdy nenechávejte náboje bez dozoru a vždy je skladujte na bezpečném místě.
Při nastavování hloubky usazení projektilu dbejte na to, abyste neprováděli úpravy, pokud je výrobek v
provozu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Připevněte die k vaší přebíjecí stanici podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně upevněno a stabilní před použitím.

Použití:

Nastavte mikrometrické nastavení na požadovanou hloubku usazení projektilu.
Při přebíjení dodržujte doporučené postupy pro manipulaci s municí.
Po každém použití důkladně vyčistěte die a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být použit neoprávněnými
osobami.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám úspěšné přebíjení!


